
KÚPNA ZMLUVA 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov 

Článok I. 
Zmluvné strany 

Predávajúci: Obchodné meno: Mäsovýroba s.r.o. 
Sídlo/Miesto podnikania: 038 03 Sklabina 36 
Zastúpený: Ing. Zdenka Parížeková,konateľ 
Osoby oprávnené na rokovanie 
vo veciach zmluvných: Ing. Zdenka Parížeková 
číslo telefónu, faxu, e-mail: 0905757565, parizekova@masosklabina.sk 
vo veciach technických: Ing. Zdenka Parížeková 
číslo telefónu, faxu, e-mail: 0905757565, parizekova@masosklabina.sk 
IČO: 47571128 
DIČ: 2023958618. 
IČDPH: SK202958618 
Bankové spojenie: VUB Martin 
Číslo účtu IBAN: SK49 0200 0000 0032 1465 0651 
Registrácia: OROS Žilina, oddiel: Sro, vložka: 61153/L 

(ďalej len „predávajúci") na strane jednej 

a 

Kupujúci: Mesto Martin 
Zastúpený: Jánom Dankom - primátor mesta 
Sídlo: Námestie S. H. Vajanského 1, 036 49 Martin 
Osoby oprávnené na rokovanie: 
PhDr. Katarína Tobiášová- vedúca Denného centra a jedálne 
číslo telefónu, faxu, e-mail: 0917409633, tobiasova@martin.sk 
IČO: 00316792 
DIČ:2020475424 
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a. s., pobočka Martin 
Číslo účtu IBAN: SK53 0900 0000 0051 0865 8958 

(dalej len „kupujúci") na strane druhej 
(dalej aj len „zmluvné strany") 

Článok II. 
Úvodné ustanovenie 

1. Podkladom na uzavretie tejto zmluvy je výsledok elektronickej aukcie zo dňa 11. 04. 2022 a 
cenová ponuka predávajúceho na základe výsledku elektronickej aukcie zo dňa 11. 04. 2022 na 
predmet zákazky „Zabezpečenie dodávok čerstvého chladeného hovädzieho mäsa", podľa zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávam a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 
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Predávajúci ku dňu uzavretia tejto zmluvy nie je registrovaný v registri partnerov verejného 
sektora. Predávajúci čestne prehlasuje, že nie je partnerom verejného sektora, ktorý má povinnosť 
registrovať sa v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov. V prípade, že dodatočne bude preukázané, že sa toto prehlásenie 
nezakladá na pravde a objednávateľovi bude v dôsledku toho uložená kontrolným orgánom 
sankcia podľa príslušných právnych predpisov, objednávateľ je oprávnený požadovať 
od zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške zodpovedajúcej sankcii uloženej 
objednávateľovi kontrolným orgánom. 

1. Predmetom tejto kúpnej zmluvy je záväzok predávajúceho previesť na kupujúceho vlastnícke 
právo k predmetu kúpy uvedený v odseku 2 tohto článku zmluvy a záväzok kupujúceho predmet 
kúpy prevziať a zaplatiť zaň kúpnu cenu podľa článku IV. tejto zmluvy. 
2. Predmetom kúpy je čerstvé chladené hovädzie mäso, (ďalej len „potravinový tovar") 
pre potreby prevádzky stravovacieho zariadenia Denné centrum a jedáleň na ul. Škultétyho 15 
v Martine podľa špecifikácie vybraných druhov potravinového tovaru, ktorá tvorí prílohu č. 1 
k tejto zmluve a je jej neoddeliteľnou súčasťou na základe objednávok kupujúceho počas doby 
trvania tejto zmluvy, vrátane služieb spojených s jeho dodaním na miesto plnenia, s jeho 
vyložením do skladu na mieste dodania a so zabezpečením likvidácie obalového materiálu. 
3. Potravinový tovar je dodaný riadne, ak je 
- dodaný v požadovanej druhovej špecifikácii alebo v príbuznom sortimente a v množstve (kg) 
podľa objednávok kupujúceho. 
- dodaný v akosti a v kvalite zodpovedajúcej platným právnym predpisom, najmä zákonu 
č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších predpisov, veterinárnym a hygienickým 
normám, kuchynsky opracovaný, bez senzorických zmien na tovare. 
- dodaný vrátane balenia a doručenia na miesto plnenia a spolu s dokladmi, ktoré sú potrebné 
na prevzatie a užívanie tovaru, najmä spolu s dodacím listom a s potvrdením o veterinárnej 
prehliadke. 

1. Kúpna cena bola stanovená na základe cenovej ponuky predávajúceho v elektronickej aukcii 
dňa 11. 04.2022, ktorá je ako príloha č. 1 neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy : 

slovom cena celkom vrátane DPH sedemnásť tisíc deväťstodeväťdesiat EUR. 

2. Kúpna cena podľa odseku 1 tohto článku bola stanovená ako cena pevná a úplná a zahŕňa kúpnu 
cenu potravinového tovaru vrátane nákladov predávajúceho spojené s dodaním predmetu kúpy 
do určeného miesta plnenia uvedeného v článku VI. tejto zmluvy, balného a nákladov súvisiacich 
s vyložením tovaru do skladu kupujúceho a so zabezpečením likvidácie obalového materiálu. 

Článok III. 
Predmet zmluvy 

Článok IV. 
Kúpna cena 

cena celkom bez DPH: 
DPH 10%: 
cena celkom s DPH: 

16 354,55 EUR 
1 635,45 EUR 

17 990,00 EUR 
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3. Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci nadobúda užívacie právo k tovaru jeho riadnym 
prevzatím a podpisom dodacieho listu poverenou osobou kupujúceho. Vlastníctvo k predmetu 
kúpy prechádza z predávajúceho na kupujúceho dňom zaplatenia kúpnej ceny podľa 
odseku 1 tohto článku podľa faktúr za jednotlivé objednávky potravinového tovaru za riadne 
a včas odovzdaný potravinový tovar v dohodnutom mieste plnenia. 
4. Nebezpečenstvo poškodenia alebo zničenia potravinového tovaru prechádza z predávajúceho 
na kupujúceho dňom jeho odovzdania a prevzatia kupujúcim v sklade kupujúceho. 

Článok V. 
Platobné podmienky 

1. Kúpna cena bude realizovaná formou bezhotovostného platobného styku bez poskytnutia 
preddavku. 
2. Kupujúci uhradí predávajúcemu kúpnu cenu na základe jednotlivých faktúr, ktoré je 
predávajúci oprávnený vystaviť až po riadnom odovzdaní a prevzatí predmetu kúpy medzi 
zmluvnými stranami, pričom faktúra musí spĺňať náležitosti podľa zákona č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov. 
3. Faktúra je splatná do 15 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. Platobná 
povinnosť kupujúceho sa považuje za riadne splnenú v deň, keď bude z jeho bankového účtu 
poukázaná príslušná platba na účet predávajúceho. 
4. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, resp. nebude 
správne vystavená, kupujúci ju vráti predávajúcemu najneskôr do 14 kalendárnych dní 
od jej doručenia na opravu alebo na vyhotovenie novej faktúry. U takto opravenej alebo novej 
faktúry plynie nová lehota jej splatnosti odo dňa jej doručenia kupujúcemu. 
5. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude dodací list k potravinovému tovaru potvrdený 
oprávneným zástupcom predávajúceho a oprávneným zástupcom kupujúceho. 

Článok VI. 
Termín a miesto plnenia 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu potravinový tovar počas doby trvania tejto 
zmluvy od 01.05.2022 do 01.05.2023. 
2. Miestom plnenia sú priestory (sklady) v budove Denného centra a jedálne na ul. Škultétyho 
č. 15 v Martine. 

Článok VII. 
Objednávka, prijatie a odvolanie objednávky 

1. Dodanie potravinového tovaru sa uskutočňuje na základe jednotlivej písomnej objednávky 
kupujúceho zaslanej predávajúcemu poštou, faxom, e-mailom alebo telefonicky, ktorú predávajúci 
kupujúcemu záväzne potvrdí. Predávajúci je povinný dodať takto objednaný potravinový tovar 
vzhľadom na jeho povahu najneskôr do 24 hodín od potvrdenia objednávky. 
2. Jednotlivé objednávky kupujúceho musia byť v súlade s touto zmluvou vrátane prílohy 
č. 1 k tejto zmluve, najmä čo do sortimentu a ceny objednávaného potravinového tovaru. 
3. Kupujúci je oprávnený stornovať objednávku bez udania dôvodu kedykoľvek pred alebo aj 
po jej záväznom potvrdení predávajúcim bez sankcionovania zo strany predávajúceho. 
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Článok VIII. 
Odovzdanie a prevzatie tovaru 

1. Odovzdanie a prevzatie tovaru bude vykonané poverenými osobami zmluvných strán v mieste 
plnenia uvedenom v článku VI. ods. 2 tejto zmluvy. 
2. O odovzdaní a prevzatí tovaru podpíšu poverené osoby zmluvných strán dodací list, podpísaním 
ktorého sa považuje dodaný tovar za prevzatý. 
3. Tovar bude zabalený obvyklým spôsobom tak, aby nedošlo k jeho poškodeniu počas prepravy. 
Predávajúci zabezpečí likvidáciu použitého obalového materiálu na svoje náklady. 
4. Súčasťou odovzdania tovaru budú zároveň príslušné doklady a dokumentácie, ktoré sa na 
potravinový tovar vzťahujú v slovenskom jazyku. 
5. V prípade, že tovar nebude vyhovovať hygienickým podmienkam, alebo nebude dodaný 
v požadovanej kvalite a javí senzorické zmeny, kupujúci si vyhradzuje právo vrátenia tovaru 
a dodanie nového nezávadného tovaru do 1 hodiny od neprijatia tovaru. 

Článok IX. 
Záručná doba a reklamácie 

1. Predávajúci je povinný dodať iba potravinový tovar v akosti a v kvalite určenej príslušnými 
platnými právnymi predpismi, najmä zákonom č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení neskorších 
predpisov, veterinárnymi a hygienickými normami, kuchynsky opracovaný, bez senzorických 
zmien na tovare, s potvrdením o veterinárnej prehliadke, v prípade opaku sa jedná o vadu tovaru. 
2. Záručná doba na potravinový tovar je určená jednotlivo dátumom spotreby alebo dátumom 
minimálnej trvanlivosti uvedenej na potravinovom tovare a v dodacom liste. 
3. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať potravinový tovar so zjavnými vadami zistenými pri 
preberaní potravinového tovaru a je oprávnený požadovať vrátenie tovaru predávajúcemu v lehote 
do 1 hodiny od zistenia závady a požadovať okamžitú náhradu potravinového tovaru. 
4. Oznámenie vád, (reklamácia) musí byť vykonané písomne, telefonicky alebo e-mailom 
(dodatočne písomne potvrdené) inak je neplatné. Oznámenie o vadách je kupujúci oprávnený 
uplatniť u predávajúceho okamžite od jej zistenia a musí obsahovať označenie a miesto, kde sa 
vada nachádza. 
5. V ostatných prípadoch neupravených touto zmluvou budú zmluvné strany postupovať podľa 
príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 

Článok X. 
Zmluvné sankcie a náhrada škody 

1. V prípade, že predávajúci nedodá predmet kúpy v termíne a do dohodnutého miesta plnenia 
podľa tejto zmluvy, je kupujúci oprávnený požadovať od predávajúceho zaplatenie zmluvnej 
pokuty vo výške 250,00 EUR za každý deň omeškania až do jeho riadneho odovzdania 
do dohodnutého miesta plnenia. 
2. V prípade, že predávajúci nedodrží lehotu na splnenie povinnosti v rámci reklamácie 
dohodnutej v článku IX. ods. 3 tejto zmluvy, je kupujúci oprávnený požadovať od predávajúceho 
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zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250,00 EUR za každý deň omeškania až do riadneho 
splnenia určenej povinnosti predávajúcim. 
3. V prípade, ak kupujúci mešká s úhradou faktúry po lehote splatnosti, je predávajúci oprávnený 
požadovať od kupujúceho zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý 
aj začatý kalendárny deň omeškania, až do úplného uhradenia faktúry. 
4. Zmluvnými pokutami nie sú dotknuté nároky zmluvných strán na náhradu spôsobenej škody. 

Článok XI. 
Doba trvania a zánik zmluvy 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 01.05.2023. 
2. Zmluva končí uplynutím času, na ktorý bola dojednaná. Pred uplynutím času trvania zmluvy 
môže túto zmluvu písomne vypovedať ktorákoľvek zmluvná strana bez uvedenia dôvodu. 
Výpovedná lehota je jednomesačná a začína plynúť dňom doručenia výpovede. 
3. Zmluva zaniká aj písomnou dohodou zmluvných strán, a to dňom, ktorý bol dojednaný ako deň 
ukončenia zmluvy. 

Článok XII. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto zmluva je povinne zverejňovaná v zmysle § 5a zákona, č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia na webovom sídle mesta Martin a zverejnením zmluvy v 
Centrálnom registri zmlúv. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich zmluvný vzťah upravený v tejto zmluve, ako aj ich 
vzájomné práva a povinnosti v tejto zmluve neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 
4. Zmeny a doplnky k tejto zmluve je možné robiť len očíslovanými písomnými dodatkami 
podpísanými obidvomi zmluvnými stranami v zmysle §18 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení 
neskorších predpisov. 
5. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých tri vyhotovenia 
dostane kupujúci a jedno vyhotovenie predávajúci. 
6. Ak jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy sú, alebo sa stanú úplne alebo čiastočne neplatnými, 
alebo ak v tejto zmluve nejaké ustanovenia chýbajú, nie je tým dotknutá platnosť ostatných 
ustanovení tejto zmluvy. Namiesto neplatného alebo chýbajúceho ustanovenia dohodnú zmluvné 
strany také ustanovenia, ktoré najviac zodpovedajú zmyslu a účelu neplatného, alebo chýbajúceho 
ustanovenia. 
7. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou 
písomnej dohody zmluvných strán. V prípade, že sa spor nevyrieši vzájomnou dohodou, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť spor na riešenie príslušnému súdu 
Slovenskej republiky. 
8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzatvorená 
po vzájomnom prerokovaní na základe ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne a zrozumiteľne, 
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nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany potvrdzujú autentickosť 
tejto zmluvy svojimi vlastnoručnými podpismi. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1 
Cenová ponuka vyhotovená predávajúcim zo dňa 13. 04. 2022 

V Sklabini, dňa V Martine 

za predávajúceho za kupujúceho 

Ing. Zdenka Parížeková 
konateľ 

Ján Danko 
primátor mesta 
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Príloha č. 1. 

Podrobný rozpis a výška kúpnej ceny tovaru, ktorý je predmetom tejto zmluvy: 

Čerstvé chladené hovädzie mäso: 

1. Hovädzie zadné BK 

2. Hov ädzie predné B K 

3. Hovädzia kližka BK 

4. Hovädzie špikové kosti 

5. Polievkové harfy 

jedn. cena /kg - suma 9,779 EUR/cena celkom 14 668,50 s DPH 

jedn. cena /kg - suma 8,899 EUR/cena celkom 2 669,70 s DPH 

jedn. cena /kg - suma 8,184 EUR/cena celkom 409,20 s DPH 

jedn. cena /kg - suma 2,183 EUR/cena celkom 131,00 s DPH 

jedn. cena /kg - suma 1,860 EUR7cena celkom 111,60 s DPH 

SPOLU Príloha č. 1. 

Cena celkom bez DPH: 16 354,55 EUR 

DPH 10% 1 635,45 EUR 

Cena celkom s DPH: 17 990,00 EUR 

V Sklabini, dňa 11.04. 2022 

Ing. Zdenka Parížeková, konateľ 


